
Денис Евстигнеев:

фильмы, 
на отбо- 
чем они 

Но это 
а наши 
том, что 

мало хороших филь-

сам
кон-

есть.

— Венецианский ' кинофе- 
с.иваль — прекрасная выстав­
ка лучших на сегодняшний 
день работ мастеров мирового 
кино. Но у меня лично как-то 
нет ощущения полноты празд­
ника. Видимо, потому, что в 
главной конкурсной програм­
ме отсутствуют российские 
ленты. Денис, как, на твой 
взгляд, объяснить этот про­
бел?

— Наверное, жюри не по­
нравились те наши 
которые у них были 
ре. Сложно сказать, 
руководствовались, 
уже их проблемы, 
проблемы как раз в 
сейчас 
мов.

— А из тех «хороших» 
фильмов, о которых ты сейчас 
подумал, какие бы ты 
предложил в главный 
курс?

— Свой фильм.
— Прекрасно. Первый 

А второй?
— Я был настолько занят 

съемками своего фильма, что, 
честно говоря, толком и не 
разглядел, что у нас делается.

Венецианский фестиваль 
состоит почти полностью из 
больших американских филь­
мов, так называемых «экшн», 
кассовых фильмов, которые 
собирают миллионы. Но это не 
то самое высокое искусство, 
которое должен представлять 
фестиваль такого ранга. Он 
должен открывать новые 
фильмы, а этот фестиваль «от­
крыл» Гаррисона Форда. Но 
как же его можно «открыть», 
если он каким был десяток 
лет назад, таким и остается.

— То есть европейская 
утонченность кино не выдер­
живает конкуренции с Голли­
вудом?

— В Европе подход к кино 
иной, отличный от Штатов. 
Здесь к нему относятся как к 
искусству- или, точнее, как к 
более изящному искусству. 
Отсутствует мощный коммер­
ческий механизм, хотя и тут 
некоторые фильмы раскручи­
ваются неплохо. Но все равно 
разница есть. И, естественно, 
такая машина, нацеленная на 
сбор денег, побеждает. Очень 
трудно собрать деньги на чем- 
то философском. Бывают 
ключения, но...

— Они весьма редкие?
— Ну конечно. На 

можно сделать деньги?
«экшн» прежде всего. На люб­
ви, знаешь, такой повидло- 
вой. На глупых комедиях. Вот 
это и снимается.

— А теперь давай возьмем 

не­

чем
На

тему побольнее. Что происхо­
дит с нашим йино?

— То, что происходит с 
нашей большой страной, спра­
ведливо и для отечественного 
кино. Распалась страна, она 
стала другой. Я сейчас не 
говорю, хуже это или лучше. 
Это другой разговор. И кино 
стало другим. Раньше оно бы­
ло государственным, полно­
стью регламентированным, 
начиная от сценария п кончая 
тем, что и кого ты можешь 
снимать. Потом фильмы долго 
не выпускались, поскольку 
все зависело от мнения чинов­
ников. А сейчас вдруг все 
стало по-другому — абсолют­
но полная свобода. И от этого 
появилась растерянность. По­
тому что теперь можно сни­
мать все, что хочешь. Внут­
ренний выбор — очень тяже­
лая вещь. С другой стороны, 
государственные студии сей­
час находятся в полном кол­
лапсе. Они уже разрушены, и 
их восстановить нельзя. А но­
вые структуры только-только 
начали создаваться. Я имею в 
виду маленькие мобильные 
студии европейского образца. 
И такой колосс, как. напри­
мер, «Мосфильм», уже не мо­
жет существовать в новых ус­
ловиях. Он себя прокормить 
не может.

— Что ще получается: твой 
фильм можно хорошо прока­
тать 
ламп 
ж ем.
шие 
для примера Михалкова или 
Иоселиани, теперь работают 
практически на Западе и для 
Запада?

— Это не так. Кино — это 
не предмет экспорта или им­
порта. Кино абсолютно меж­
дународно. Вопрос в том, кого 
ты снимаешь, кто твои акте­
ры, и то это не так важно. 
На каком языке фильм, где 
проходят съемки, тема. Вот 
это важно, а кто писал звук... 
Ну лучше звук французский, 
чем русский. А почему его не 
взять, почему обязательно ис­
пользовать звук русский? И 
продюсер лучше прокатывает 
фильм французский, чем рус­
ский. Но снимает-то он, на­
пример, про Сталина. И, есте­
ственно, ему хочется, чтобы 
его фильм жил, поскольку нет 
такого человека, который 
снимет и скажет: «Вот я 
снял, и все». У иностранного 
продюсера больше возмож­
ностей, имея западных парт­
неров, прокатать этот фильм. 
Но если вдруг Михалков или 
Иоселиани, или кто-то другой 

на Западе, а своими си- 
этого мы сделать не мо- 
Выходит, что наши луч- 

режиссеры — возьмем
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начал бы вдруг снимать про 
жизнь рыбаков из Марселя, 
вот я мог бы сказать, что это 
очень странно. Но они же это 
не снимают. И то, что они, 
предположим, звук берут из 
Франции или откуда-нибудь 
еще,— ну и правильно. И я 
тоже там беру звук.

— Хорошо. Для того чтобы 
отечественный фильм успешно 
прошел по западным экранам, 
о чем он должен говорить, как 
он должен быть сделан?

•—■ Ты можешь о чем угодно 
рассказывать. Вопрос в том, 
как ты это расскажешь. Рас­
скажешь ты при этом живую 
историю про людей, про их 
взаимоотношения — тогда это 
будет понятно. Или ты сде­
лаешь фильм про себя, где 
полно собственной философии 
о том, как дальше жить лю­
дям. Вот это никому неинте­
ресно. Вот этим у нас и за­
нимаются на самом- Келе. Чем 
зачастую и проигг__гіает наше
кино. Когда чел .ек на эк­
ране видит надг сь: русский 
фильм, он еггтзу думает: 
♦ Ага, там холо ;э, там Досто­
евский жил, таДі будет очень 
нудно. Меня начнут учить, 
как жить дальше. Там будут, 
иными .словами, очень умные 
лица». И он либо идет, либо 
нет. Он знает, что ему не рас­
скажут живую историю, почти 
никогда. Мне кажется, надо 
возвратиться к нормальному 
человеческому рассказу. Если 
ты рассказываешь анекдот, то 
это должно быть смешно. Если 
ты рассказываешь страшную 
историю, то это должно быть 
страшно. Не нужно объяснять, 
какие мы хорошие, душевные 
люди — все это должно быть 
понятно потом, за экраном. 
А мы все это на экран... Что 
касается нашего фильма «Ли­
мита», то французские дист­
рибьюторы были удивлены, 
обнаружив, что получился ка- 

- кой-то нерусский фильм. Вот 
вроде смотришь на экран: все 
едят, никаких проблем.

— То есть отсутствует при­
вычный стереотип России.

— Они увидели красивых 
людей: смотрим, говорят, вро­
де бы все похоже на нас. 
Здесь, на пресс-конференции, 
меня спросили: «А есть ли 
лимита в Италии?» То есть 
существует ли такая же проб­
лема. Хотя они толком не по­
нимают, что такое лимита. 
Я отвечаю: «Ну конечно, 
есть». Ведь повсюду есть ну 
очень пробивные люди.

Александр ГОЛОВАНОВ. 
(Наш соб. корр.).


